UNtSeh b4 GLRh pULUQLUGND <GRehUBHh GU
aNPuUuUUUL 5PU2h <UUUStELeUSNiU”

hojuwl Nwnjwlb
Enlwoh wbwnwlwl hwdwyuwnwlb

wlwhniuwywl htphwpep nth Yuyntd pwlwdédlbwht hwdwywpg, npp

wwuwunniwihb wnbpunh urenigywépwihl wapnnontpjwl pwnyuwgnighs
dwu b Ywqgunud: UrwbdOwgynid GO hGphwpeh pwlwdlbph Gpbp hhdGwywl
fudpbp’ pwgnn, Showllywy L thwynn: <{Gphwpwuwgnipjwl L htphwpwiudwi
npwluh wnGuwGynibhg wewyb) niwgpwy 66 dninph L Gph pwlwdlbpp, n-
npnbp plpbpgnnhb GO GEpYwyjwglnid htphwph gifuwdnp hEpnultphl, hpwnwp-
antpintb06ph Junb nu dwiwbwyp, gnyg 60 nwihu ywwnidnigjwb nupdwagdwihl
dnunwynnp wwuwnytpp, qgnipwglned, np ywwnnudp Gplwywyjwywa £ L owyb: Ne-
2wagnwy Ywenigywépwiht panhwapnipintGOtp Ywntih b aywunt) htphweltph L
Gpwqlbph pwlwdlbph dhole pUnhwlpwwtu, npnbp wwjiwlwdnpdwd GO wyu
Gpynt innhpnypltph Gdwlnipjwdp: Gpwqwadninh pwlwdlbwht wewbdbwhwun-
yYntpyntbbtiph dwuhb funubihu wOhpwdtwnnientl b werwowbnid wlnpwnwrlw|
apwlwOnipjwl tk9 pGwiniinh pEiwhG” Wit wwpg wwwndweny, np pnilp Gpw-
qujhl wjwfuwph wnwbnn nnieG t: <pwwwwuwnnid GpyGpnd hGpnuh pbwadnt-
wh wybih YnGyptwn dwhwpth nbwpntd gnpénud £ funuph hiwjwlwl pwGwalp,
npp wikép k: Bpb (Wwhw)plh L wwwunntiwiht dwywpnwynid hephwplbph nbw-
pnid gnnpé nubkOp [Ggyuwywl pwlwdlbph hGwn, www htpnubtph Gpuqudniinp L
wlOpowyhl wjwfuwnphphg Gpp hnhwyttpp hpwywlwglnid 60 ny wjbpwb |Gg-
Jwywl, nppwb shuwlwb pwlwélbph dhongny:

Pwlwih pwrtp. htphwpe, Uninph L Gph pwlwdélbp, plwdniwn, Gpwqu-
dniun, Gwpwaquwihb wywuwnh, [Gquwywb b huwywb pwlwdlbn, wwnbawh
niinnwhw, ppnnunnuy:

Ltipwénipynt

Pwlwhniuwyw htphwpep' nputu wwwndnnwywl wpybunh wpptnhw', -
Gh pp nupnyb wnGuinhywb: Wa niap Yuynid pwlwdédlwhb hwdwlwpg, npp ywwnnt-
dwjhG nbpunh Ywrenigwépwiht wdpnnonipwl pwnywgnighs L wbpwywnbih
dwu k Juquntd: UrwGébwgyntd 56 hbphwph pwlwdlbph bptp hhdGwywa fuspbp’
pwgnn, showOyuw L thwynn: <Gphwpwuwgnipjwb L htphwpwudwb wnpwbuh wnk-
uwbynLbhg wewyb| nizwgnwy GO dntinph L G ph pwbwdéltpp: Uuwgnnp hGphweh
hwugbwwnbnbpht hpwywonwgintbhg Yuptint L hGphweh wjjwfuwphp 06pYwjwg-
Gbpne hwdwp' ogunwgnpdnid t dncnpl wgnwpwnnn wpunwhwynniginil’ dniinph
pwlwal, huy Gpwag bplwywjwlwt wluwphhg hbin pepbne Gwwwnwyny ww-
w0 wywpuntd b wdthnihhs hwngweény bph pwbwal:

’ <nnywéh pannibybl £ vnwwgnnipjwb 27.02.2017:
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Uniwinph L wjwpwnp pwGwdlbtph gnpéwenipwhb nwawnp hEphwenid

Ubnd Jwig welklp wwpqwpwlbint dnnndpnwlwl hbphwpenid dniinph b
wywpunh pwlwdlbph Juunwpwé nbpp L Ywenigwédpwihb jnipwhwunynipyncl-
Gbpp: Cuwn M. dhaGbquiah’ dnnnUpnwlwh hephwpltph tniinph Ywd wywpunh
pwlwadl wutiny hwulwond Gop 2wpnGwht wpunwhwjnnipgniaGn, npnGp
hwjunwpwpnud G0 ywuwnnidh uyhgpep L yGpop: Ubagiwitigne GanwpGepned, ophGuwy,
Untnph wibklwwnwpwéywé pwlwdlp once upon a time-0 L, nnp wwwndntpyntlp
gnynud t hunwy dwiwbwywiht ponipwagphg: GUypnwwywb hphweh nbwpntd
pOnhwlpwwbu wwuwnidh nwpwédwdwiwlwlwiht hwdwywpgp npubnpyned £
nbpuinwiht tnwpwéph hblg uygpnid pwgnn pwlwdlnid: 20wjwd GYwunbih
qulwaquinipulp pwgnn nkpuwinbpp, npwbtu YuanG, GepLyuwjwgbntd GG htphw-
ph hOwpwynp wluwphh htlg wnwpwéwdwiwlwlwht Ynnip (2hyuwljw
2008:37):

U. Uwphybjpp dntinph pwlwdlb wajwanid £ «gnpénn wpunwhwjunnigyntl»
(operative phrase) (Marivate 1973:31), w0 ' gwllywgwd wpwnwhwjinnipintl, npp
GbpYuywgnid t hpwyh&wyh &20wpunwghnipnibp: OphGwly once upon a time
(wlqy.), dngny dwdwawlny (hwy.), il etait une fois (pwlu.) dniinph wnpunwhwj-
wnnipntblbtbpp GeEpYuwywgbnud 60 hephwph dwiwbwyuwiht wlnpnznignibp: U.
UhpthbGgp dnnnpnwywb htphwpltnp ntuntdbwuhpGihu pngéndd £, np gnjnie-
Jnth nibh dnenph dGY unnwbnwpu pwlOwdl, L np d0wgwé pninp pwbwdlbpp 1Ny
npw nwnpGpwybtnb 60 (Neethling 1979:172):

dnnnypnwywb htphwplttpnid dninph L wjwpwh pwbwdélbbpp Yuwnwpnid
G0 0p 2wpp Grwlwlwihg gnpdwenyplbp: L. Uwpebntnt nu U. Uppniplnep
Gonud GG, np wyn pwlwdlbnt wlnud 60 wybihl, pwb «yunbohnipjwb» qunw-
thwpp thnfuwGghil t (Sutherland and Arbuthnot 1965:151): Lpwlg wOndwdp’
Untnph pwlOwdlb pbpbpgnnh £ GEpYwyjwglnid hphwpeh gifuwynp htpnubsph,
hpwnwpantpntaobph uynt i dwdwbwlyp, hOswbu Gwl wywndntgjwb nupyw-
gowjhb dnunwynp wwuwnytpp: Y. Fwupndp plngéncd k, np dntinph pwbwdlba po-
pEpgnnhb qgnipwglnd t, np wwuwnidp Gplwyuwjwyw £, L wewp sk wib £20w-
phun hwiwpt| (Bascom 1965:6): Cuwn N. dhalkqwbh’ dniinph pwlwalb nioyan-
nh dnin wewowglnid £ hGnwppppnieintd’ Gpptdl Opwlhg unwlwiny wpéw-
qwlp, L wwuwnuih «dGYGwnyh» hwdwnp unbnénd | hwdwwwuwnwufuwb npw-
dwnpnipntb (Finnegan 1970:380): Ybpohlu Gwb wybjwglnid £, np dninph L w-
dwpwnh pwlwdlbbpp dnnnypnwywl hEphwpeh L ywuwnniiwiht pbpwgph hwdwn
Swrwjntd 60 npwbu uwhiwGOtp: U. UJLahnt wrwGdbwglnid £ dntinph b w-
Jupwh pwowalbph’ dnnnypnwlywl htphwprlbpp wy nbuwyh wwwnniGbphg
wnwpptpwytint gnpéweniypp (Swanepoel 1983:47):

hOswbGu Jbpp Gpdbg, woguitqne hGphwpltph dniinpwjht wikbtwwnwpwo-
Jwé pwlwélp once upon a time-0 , npp wwuwnnidp Ywenignud b wbgjuih win-
nn th dwiwbwywhwuinywsénid hbnhGwyhG L plppgnnhl hGwpwynpnipntl
wnwny wquun «inbnwwpdyb» L dwulwygb] ywwnibint gnpéplpwghb: Uonpn)
dwiwbwywiht wyu dninpp gpbpt Uhwun hwinbu t qwihu there was/were, there
lived pwlwdltph hGwn dhwuhO, npnGp, thwuwnnpkl, Gnylt gnpdwenypld GO Yw-
wwinnLd, has /A6 Fuwppp hwuywl hsphwentd (Pwinwb 2010:85):
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Once upon a time there was a woodcutter. He lived at the edge
of a large forest with his wife and two children, Hansel and Gretel.
They were very poor and one night his wife said, "We must take the
children deep info the forest tomorrow and leave them there." Very
sadly the woodcutfer agreed. But the children were so hungry they
couldn't sleep and they heard everything.

(Williamson 1983:21)

<enhGwluwyht' gpwlwl hbphwpep pwgnn pwOwdalbnp dnnnypnwwl he-
phwph pwlwdltph thnfuwybpwnidtbp 60 Ywd tnwppGpwybtp:
Ophbwy 2. NhpkGub hp «Unipp O00mywb Gpg» yhwywyp ubunid b wjuwtu.

Once upon a time — of all the good days in the year, on
Christmas Eve — old Scrooge sat busy in his counting-house. It was
cold, bleak, biting weather.

(Dickens 2004:11)

<bnhOwyp dntnph wjwbnwywb pwlwdbh dhongny htphwpld h uygpwlb
wquwwntd b tnwpwédwdwiwbwywiht Yunwwwpbphg wquunnipntt tnwiny
nOpbngnnh L hp Bplwywnupiwbp: Uwlw)G wpnitbwybing’ Gznud £ hpuunwpdnie-
Jnibbbph hwpwptpwywanptl unnyg dwdwOwyp (Unipp OG0nywl Gwluonkl):
Wa wrwohl hppht dhundwé b hGphweh hwiwp hwiwwwwnwufuwb tnpwdwn-
npnpinth unbnébinih, npl b hGuwgwnud ogbnid £ dhwhyniubne uinudbh nwippt-
np: <L0g dntinph pwlwdlnid wpnkd hwinbu £ quihu htphweh gifuwynp hpn-
up Uppniop:

Pphurnwlwywb hphwpwlniphg pwnywd hGunlyw) pwlwdltnh ophlGwybs-
np OnyOwbu Ywpnn 66 pGnpnzytp wbnpn? tnwpwéwywl L dwiwbwyuwyhb jnipw-
hwwnynigjwdp: 20wjwéd wu pwlwdlbnt nlbEG hdwuwnwihb nu gnpédwenypwih
OppGpwOqgltn, wybniwdbbw)bhy, dntnpwiht wibkbwwnwpwéywd pwlwdlh hbun
hwibdwuwnbhu nlb60 pwgiwehy pOnhwOpienlGlE.

There was a king over Lochlin, once upon a time, who had a
leash of daughfters, they went out (on) a day fo take a walk,; and there
came three giants, and they took with them the daughters of the king,
and there was no knowing where they had gone.

(Campbell 1994:283)

Far, far away, beyond all sorts of countries, seas and rivers, there
stood a splendid city where lived King Archidej, who was as good as
he was rich and handsome. His great army was made up of men
ready to obey his slightest wish; he owned fortly times forly cifies, and
in each city he had ten palaces with silver doors, golden roofs, and
crystal windows. .. (Lang 1967:37)
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Once upon a time what happened did happen. and if it had not
happened, you would never have heard this story.

Well, once upon a time there lived an emperor who had half a
world all to himself fo rule over, and in this world dwelf an old herd and
his wife and their three daughters, Anna, Stana, and Laptitza.

(Lang 1966:102)

BEL once upon a time pwlwdélp tGSwWiwuwlp Owjuwnwu nhppny k£, uw-
Ywjb Gpptdl wpnn £ gnpdwéybp dhownwu, hbOswtu wrwohl ophlwynid t.
uygpntd htnhbwyp thwuwnnid E nbwpbph hwjwuinhnienibp, www hwybned w-
Onpny dwdwbwy (Pwinjwb 2010:86): Gpynnpn ophbwynid hbnhtwyb nGyanppb
duingh wrnwlnid £ Gpwb woswbnp dh dwiwbtwywhwwndwé, npunbn nbwptph hu-
ynipynitbp Jbp £ ywuywéhg: Far pwrh Ypyanipjwdp hbnhbwyp pbpbpgnnh k| w-
Jtip £ hGrwglnid hpwywbniginitbhg, tnwbnud nbwh wbgn wpfuwnhh funppp: buy
Jbpohlt pwlwdlinid wuwgnnp wadhowywb Yuwwh dt9o E dinlnid nlGylnph hewn.
and If it had not happened, you would never have heard this story. Ujuntin wuw-
gnnp dntnpwjht pwlwdbh dhongny hp yGpwpbpdniplb £ wpunwhwjunnid
nLaybnnpha:

tGnpnt LeGgh hwwpwagpwé hGphwpwihbGohg «UGdwhnipyntd thGunpnn wp-
pwjwqlp» hGphwpnid htGphwpw?fuwnphh twpwéwlywb whnpnznipnibp 26wn-
ynid £ «a» wlnpny hnnh pwgiwyh Yhpwrdwdp: Uuwgnnp wbgn pwgwynpntp-
Jwl ywuwnybpp pbpbpgnnh Gplwywynigjwb dbo unbnondd k gpwnpwywb Ynnp-
nhGww0EBpny (the very middle of the middle of): Mwwninipwl wbgpbph Ywuwnwp-
Gwb Jwypp L gnpénn wbdhbp Gnylwbu GEpYuywgynid 60 hwpwpebpwywbnpta:

Once upon a time in the very middle of the middle of a large
kingdom, there was a fown, and in the town a palace, and in the
palace a king. (Lang 1967:178)

Untuinpwihb pwOwdlh Ywpbnpwagnty gnpdwenyplttphg b Gwl wywunnidwhG
dhowywjp unbnébip: Priwlnwywb dnnnypnwywb hbEphwph dninph pwbwdélp
htlg uygphg wwuinudh dwiwlwywiht uwhdwObbpp wnwywnbinig qun,
thnpp-hGs quybwnwih (nténidny uinbnénid b 0wl wwuwnnidwiha showdwyn.

Once upon a time, and a very good time it was foo, when the
streets were paved with penny loaves and houses were whitewashed
with buttermilk and the pigs ran around with knives and forks in their
snouts shouting ‘eat me' ‘eat me'. (Behan 1996:36)

LEqundwywb hbwpbsph dheongny gnig 60 wnipynid winwrelwih jwy dw-
GwOwybbpp hEphwpwiht wpfuwnhnid. pnpnaGEnny uwywnyywo yhinnngbbn, snn-
pwany uwhunwly GEnLywo winbbn, denyplbnny nwiwl-wwwinwewpwn prawd yen
nt Ywn wann fungbn, nnnbp npwbu Yenwlngn onblg G0 wrwownlynid: Cuwn Enie-
JwG' wjuinbn htnhGwyp unbndt b «wwpbOwhG niinnwhwh» wwwnysn: baswbu
Gpnud £ U 2hjwljwbp, «Mwptbnd nnnnywé wrwuwbiwywb wofuwnphtspp gn-
Jwpwlnn wju wwuwnpwbpOtph hpdpnid pOYwé GG hwawfuwyh ungh n Ywphph
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gwyuwih hhpnnnignibbbpp: 64 qupdwlOwih sk, pwOwhniunipntbp wnpwwnh
dowynypb t: UGSwuwniGOGpp hwg s6G wbponid» (2hdwlwb 2010:32): Pwgh
wyn, tpbluwabph htnwppppntpwbp fuwyd twint hwdwp h°asp Yupnn £ hob w-
rwyb] wpnynibwytw, pwl Ytpwyph 20swynpnudp: <wdwldwb wwuwnnidwhl
hGwp £ yppwrend Lnthu RGpnpp, Gpp YGanwbwglned £ ngluwph nuinpn.

You look a litfle shy; let me introduce you fo that leg of mutton’,
said the Red Queen. ‘Alice-Mutton; Mutfon-Alice.” The leg of mutton
got up in the dish and made a little bow fo Alice; and Alice returned
the bow, not knowing whether to be frightened or amused.

(Carroll 2007:121)

Udwpup pwlwdlbph yuwrenigwoépl pun N, dhaoEquih wewybp hunwy k,
hGswbu op." the story is finished, and that's the end of that, it is finished, L wjl
(Finnegan 1970:87): U.®. tupbup, dEYUENY hGphwpltnph wywpunb wgnwpwpnn
pwOwdlbph pGnypld nt hGwpwynnp gnpéwenyplbnp jntbgyub yeninidnigjwb nhp-
pbiphg, gpnud t. «Uhwywuwinhy, uppbpwg th wywpun' dwpnyuwig htphwphg wo-
hwwwn nwh hpwywOnigntd Buin 2wpwbint: LAwO YepowpwblEph phup hb-
phwplGpnud  GJwuwnbhnpeh 066 t: dbpohGlGpu wwpqwwbu hwiwndtp G
nLaybnph pnn/ wubntl, nnwtugh Gpwb pwpbhweonn yspwnwpdubl wronjw h-
pwywbnipntb» (Estes 1996:75, pwpgd. U.2.):

dnnnypnwywl htphwph twywb ynnitphg t pwpnuwupwwnwywd ybpow-
pwOh wreywynipntp, Ywenigdwédpwihlb jnipwhwwnyniegnil, npp hwwndy £ ow-
rwybtnha:

And there happened in the end what should have happened in
the beginning...and everyone knew and has never forgotfen that
whoever has a mind turned fo wickedness is sure fo end badly.

(Lang 1966:105)

Uwrenigwépwihl nbuwGynibhg npwp wewohlt htppht shindwdé GO pO-
pEpgnnhb hhotglbnL, np dwiwbwyh £ dinwgwéshl wfuwph Juunwpwd Swlw-
wwnphnpnnipntbhg G yGpwnwrebw): UYGwgbtip, np htphwpenid hwinhwnn
wjnwhuh fupwun-yGpowpwlp, npwtu YwonG, hp dt9o § wdthnthnd hphwpeh nne
hdwuwnp L Ywpnn  wewé-wuwgywéph wndtp nlbbbw:

Pwlwélwiht Ywrenygubph wrwOdbwhwunynipnibGbpp gpuiwl Gpwgney

Nawgpwy Ywrenigquwépwihb ponhwOpnipntbObp wpbih £ GYwwnbp he-
phwpltph L Gpwqlbph pwOwdlbph dhol, npnbp wWwjdwlwynpywé GG wyu Gpynt
wnhpnyeltbph GdwlnLpjwip:

U. 3ntbgp gpnid £, np Gpwqgbbpned, hOswbu wewuwbinid L hEphwpeniy, hn-
ghl ywuwinwd £ hp ubhwywb wwundnipnibp (KOHr 2004:298): huy U. 2hywljw-
Oh wlndwdp, Gpb Gpwap gptpt GnyGwlnud £ htphweh hbw, Junnwhwpwn, Gpw-
ap dh htiphwpe t, nph wuwgnnp, gifuwynp htpnup L nlGyanhpp/pGebngnnp Gnyl
wbdb £ (hwlwb 2010:36): <Gphwph L Gpwgh wntpunbpl wewbdbwlnud 6O h-
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ntGg nipnyb ppnnuinuwny - tnwpdwdwiwbwywiht hwiwywngny: Cunn Lbpwin
OphGuh” wju Yuplnp hwulugntpntal wpnwhwjinntd t npbt nbpuwnnd twpw-
Swlwl L dwiwlwywihl YuwunbgnphwObph hnfjuwrbsnipntbbsph panyep: £nn-
Gnunwy Gapp plngénud ' innwpwénipjwl b dwiwlwyh 0Gpyuwjwgiwb Yspwtph
ubpun thnfjuywwwygywénipinilp: Stpunbpp dnnbiwynpnud G0 hpwywbnee)nilp
L unbnénid wpfuwphh wwunlybnpGbpG puin twppbp Lwpwdwdwiwbwywhb
yUndwtpubbph (Prince 1989:13): <Gphwpp L Gpwqp, npwtu Ywlnl, htrwgywd
6O hpwywO woluwphhg, pE wpwéwlwa, ph dwiwbwlwiht wenwind, np k|
wyn Gpynt wpfuwnhttph Yujwgdwb wbhpwdbun wywjdwbusphg d6HGO £ Cuwn N,
dnihwih htphwphl hpwwbu panpny dwiwGwlwiha GYwpwahpp Gpw wwwdw-
dwjbwywbnipyni0b £, Ywd yspwdwidw)wywanigynibp, hwubwgnipinia, np thhip-
unthnnijwb nhpptphg wrbsynid | hwybpdnipjwl hbwun L Gnybwgynid dwdwOw-
Uhg nnipu hGwpwynp gnjh hGun (Kioaua 2000:108): Uujwdp, wbnipuin, yb-
nwantih £ Gwl Gpuquyht wluwphhb: Cuwn hngbpwbGbph wondwh' Gpuqbph L
hGphwplttph [(Ggntt wpunwhwjndnid £ dinph wewobwihb qnnénurawgnujz, npp
nEYwywnnn nwpwéwdwiwlwlwihb optlpltpp nnipu GO hpwlwb wpfuwnphp
onklpUbphg:

Bt htphwpep, L pE™ Bpwap wwuinnthwt 6O nbwh dwpnnt waghunwygwlw
woluwnh: Cun Dpninh’ hngbywl tobpghwl, npp unbndnid £ Bpwagp, Yuplnp
nGp b juwnnud Gwl nynipwwwuwnnid Jewtph unbnédwb gnponud: Mwwnnudh
uyubnth wbu htnhbwyotnpb payonwd G0 wpwluwha hngbyphgwyh dke, L wju
nGwpnid, npwbtu fupwbhs nid, hwOnbu L qwihu htog wwuwnnidp (Ashliman
2004:135):

<bphwph L Gpwgh ponhwbpnipintbp jnipophtwy dlny npubnpynud | Gul
(Gquywb dwywpnwynid. Gpwap, hoswbu L hEphwpep wwwndnwd GG: huy yepoh
wnwphibph htphwpwghunwywb wfuwwnwbptbpnid hwintu k quihu «Gpuwquihl
wwuwnti» tgpp (Raufman 2007:114):

Gpwquwdninh pwlwdluwht wrwbdbwhwwnynignibbtph dwuhb funubihu
wbhpwdtunnipnil | wewowbnid winpwnwrlw) gpwywinipjwb dG9 plGwint-
wh phiwht wyt wwpgq wwwiweny, np pntlp Gpuquiht wjw2fuwnph tnwing
nnwel k:

20h L bpwugh’ npwbu gpuyw hGwph Yhpwenedp quihu b nbrbu Jun 2pow-
Oh wrwuwblO06phg L 0hbs wyuop k) 466 hwipwy t Juibinid dwiwlwywyhg
gnpnnlGph 2powlnud: Uwywb pbwdniinh wnbpunbpp Jwre wpunwhwjnwé GO
tholwnwpnuwb L yspwébbnh nwpwznowbh hphwpeltnnid: <60g wju dwiwbw-
Ywhwuwnydwdénid 60 GYpnwwywb dnnnypnwywl pwlwhniunipywb a6 h hwjun G-
Ut wun hwyinbh Yepwwph' UJwgt Swpnnt (Sandman) dwuhlG wwwnidnipyntGot-
np, Nnp twpnywog pabgbnud tp' GpuGg wspbnh thnzh 2wn twiny: Uwhwpntlp
nwrOnud £t wewOgpwihb pbdw Gwnp MGppnih, @pphd Bnpwynpbtph L wying dowlywsé
«R0wé aAbnbgynithhl» htphwpenid, npunbn wppwjwnniuwinpp pntl £ duinbnid ékp
hbpnt wbbdph wwwndweny. «Uppwjwnniunpp hthyny Yéwyh hp dwunp L Yow-
hwlwy: Uwhwpnt( £ dinbnud 6wl Qphd Gnpwjitph Uyhnwywénithyp” nint-
(ny funpp dnp hjntpwuhpwé pnbwynn fubdnpp, L wy0:

Zpwawwwnnid Bpytpnud hepnup pGwdnuinh’ wybih YnGypkin dwhwpGh
nEwpntd gnpéncd t funuph hdwjwywb pwbwdélp. nw wotsp £, hGswtu Yyepnbpjuwy
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hGphwpltph nGwpnid: Wuwnbn niawagpwy  Jwppwaqdwiht gnpénbp. htpnub hp
woaggnnipwl wwwnsweny b pGyantd dwhwpbh o69: Npuwbu YwonG™ dwhwpkp
Ywluwpnwlpp fuwthwbnid b «wppwjwqbp»: Uujwéh ophlwybbpp pwgiwquib
6O Gwl wogubgnt dwoywgpnipiwb dk, ophGwy Qnphd tnpwjptbnh «Uwwyt
nwagwnp» htphwph hhdwb ypw gpdwé U.U. Pwypph hwdwbnib Gpyp: Gpyniuncd
k| gijuwdnp hGpnunithhb pGny £ paybnud Ywuwnpnh witéph ywwndweny: Spyne-
uhG | thpynipjwb £ quihu Gphunwuwnn wppwjwqbp (Ytpehthu nGwpntd nenduw-
Up): Gphd Gnpwjpltiph nGwpentd wnghlp wppwjwqlhl wtulnud £ hp Gpwqlt-
pnid: Uyuwinbn hwdpnypp wibépp fjuwthwlbint dhong £, npp Yuwuwnwpynid £ wpp-
Oyl dwdwbwy.

‘I fell to the ground, and the stranger muttered some words which
deprived me of consciousness.

When | came fo my senses again | found myself in this
underground cave in a glass coffin...[]...He vanished and left me in
my prison, in which a deep sleep came on me. Among the visions
which passed before my eyes, that was the most comforting in which
a young man came and set me free, and when | opened my eyes
today | saw you, and beheld my dream fulfilled.”

(Brothers Grim 1972:677)

“Then he said | should see whether that was so after a hundred
years in a glass coffin. He made a few passes and the castle
diminished and shrank, as you see if now, and he made a pass or two
more and it was walled with glass as you see. And my people, the
men and maidservants who came running, he confined as you see,
each in a glass boftle, and finally closed me info the glass coffin in
which you found me.” (Byatt 1998:3)

U. Lniphh yEpwwwunidwé «R0wd wnpwjwqbp» Jewnid wppwjwqb £ wpdw-
OGwOnud Onuy0 pwfunnpl, b wyu nGwpenid hpynigywb £ hwubnud wppwjwnniuwnpp:
Wuwnbn wnohyb wyn wdkbh dwuhlt pdwlnid t prsGh Gpgh dhongny, npnid
wwuwndynid £t waksph dwup.

"But what does your song mean?" asked the princess. So the
bird fold her that in a castle far, far away, and further still, there dwelt
the noblest and handsomest prince in the world, with skin as white as
snow and lips as red as blood and hair as golden as the sun. A spell
had been cast over him, so that he fell info a deep sleep from which
he could wake only once a year, on St John's Night. And thus it would
be until the end of time. But if a maiden were fo watch beside his bed,
so that he might see her when he woke, then the spell would be
broken. (Lurie 1990:21)

Lwwnywlywywb b Owlk «RO0wd Abnbgynithhl» hGphwpeh Unuinhybtpny
agnwé Lhy Qbjiwbh «RGwé ophnpnp L hihyp» hGphwpep.
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“‘Whatever she was,” said the sof, ‘she was not invited fo a
birthing celebration.”

“That's all tosh,” said the tinker. “She would have cursed the
princess whether she'd been invited fo the naming-day party or not.
She was one of those forest witches, driven to the margins a thousand
years ago, and a bad lot. She cursed the babe at birth, such that when
the girl was eljghteen she would prick her finger and sleep forever.”

The fat-faced man wiped his forehead. He was sweating,
although it was not warm. ‘As | heard it she was going fo die, but
another fairy, a good one this time, commuted her magical death
sentence fo one of sleep. Magical sleep,” he added.

‘So,” said the sot. “She pricked her finger on something-or-other.
And she fell asleep. And the other people in the castle — the lord and
the /lady, the butcher, baker, milkmaid, lady-in-waiting — all of them
slept, as she slept. None of them has aged a day since they closed
their eyes.” (Gaiman 2014:16)

Grb (Wwhw)plh L Wwunnuiwiht dwywnnwynid hephwpltph nGwpnid gnpé
nLOG0p Gquywl pwOwdlLEph hbuin, www htpnubBph Gpuqwdniuinp L wGpowihh
wjw2fuwphhg Gpp hnhwyttpp hpwywbwgbnid 66 ny wybpwb |Ggwywa, np-
pwl Shuwlwl pwOwdélbph dhongny: Uujwép wwpqwpwbbint hwdwn npwbu
Jwr ophlwy Gp60p £.L. Ulntputlh «O1b Lniy Ojti» htphwpp: <tGphwph hwdiw-
anth Yspwwpp dwonyapha pnil b pepnid” GpuiGg wspbnphG Yuuwpnuiywl w-
Jwquwthnzh 1gbiny: Ujanthtunb hnqwlngbbnhg gnibwynpp pwgbiny owbwutp
GpGluwlBphG tnwlnud £ gbnbghy Gpuquiht wfuwnh, dhasnbr Juwn Juwppwaghd
npubknpwé, 6ny dwbnlylbnt wpdwbwbnwd o ulk hndwlnght L wpplwbnd GO
wrwlg Gpwg nbubbint: <Gphwph Gpwquwptp hGpnuh YGpwwnh hhdpnid pbGYwé
t htOg Ujwagb dwpnnt YEpwwnp: UbnGpubljwb O(6 Lniy O)60 wlwswr hnwbw-
ynn nght tp’ pb” htphwpeh, L pb™ pOh nu Bpwqltiph: <Gphwpnid Gpw Yspwwnp
pwywywlwswih hnygwé t nt hwpdwpbgwdé dwblywlngh plpnty wnbptph ww-
hwboltnha.

Under each arm he carries an umbrella; one of them, with
pictures on the inside, he spreads over the good children, and then
they dream the most beautiful stories the whole night. But the other
umbrella has no pictures, and this he holds over the naughty children
so that they sleep heavily, and wake in the morning without having
dreamed at all. (Andersen 2007:1)

Udwgb dwpnnt Yspwwpht ubnd wlnpwnwnd b Yuwwpdnid Gwb Bepph
Onwpstph «Unnt Gpwdwniginib» wlbnwuwnhy yewnid, npunbn Ujwqb dwp-
np pth wOdbwynpnidl t: dbwnid Gpynud E, np Gw <wppwfuwnphph (Discworld)
dwpnyuag pnil b pepnud wewbg thnhG wwnlh Shehg hwbint: Gapwnntih t,
np ybpehtlbtpu waghunwyhg yhdwyned 64 hwyunbyned htbg wywpyh hwpywéhg.
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Which is not to say that belief denies logic. For example, it's fairly
obvious that the Sandman needs only a small sack. On the Discworla,
he doesn't bother fo take the sand out first. It was almost midnight.
Susan crept info the stables. She was one of those people who will
not leave a mystery unsolved. The ponies were silent in the presence
of Binky. (Pratchatt 1994:185)

LOwpbp nghtbph dGpénipyntbp hEphwrltph hnwbwynp nghbtph hGwn Lu
UGy wogwd hawpwynpnegnib £ plndtenid hwangybint, pt nppwl hpwywgh tha
2. dpnnp L Y. 3nibgp, Gpp hwuwnnud tht hEphwph L Gpwgh witpypw plnhwo-
npnipintbp (Rhywbjwh 2008:37):

Gpwquwptn thnant L wywpyh dwuhO funubihu s60p upnn swOnpunuwrGuw
EGO UbGpuppbh® Qppd Gnpwplbph «ROwé Qbntgynthni» hhdwl Yypw gpdwé
«Uwupnithh» pwlwuwntnénipjwbp, npuntn hGpnunithne wigptpht pnib £ holnid
upwyb nnwuheonglbph oglnipjwip: <GnhGwyp wjuntin htglnud £ htphwpwuwg-
UGnh™ dpwilp nupwifu me Epowihly wunbghl dhisk ppbhg Yuwiph denpgp (hwy.),
they lived happily ever after (wbg|.) wjwnunh pwOwdlh dhongny hpwywbnipnt-
Op upnnbip: SEpuwnniud plwdé gbntgynihne Yepwwph dhongny Utpupplp gnyg
wnwihu hp® hnp Yynndhg wpntbwwhné nunbdgnipintbbtpp: <Gpnunthhlt hwpynt-
pwydjw 0hphhg wppGwlwinig L wppwjwqOh hGwn wdnubwbwinig hGwn ubundd £
nwrwwb] woptnipwdp pabint L uwpuwihbih Gpwgbbp tnbubtine Juiuhg: Lw
dpwyb h yhgwyh t thanid pbbp tnwpptin pbwptbp dhongltph oglnipjwip.

Briar Rose

was an insomniac...

She could not nap

or lie in sleep

without the court chemist

mixing her some knock-out drops

and never in the prince’s presence.
You can stick a needle

through my kneecap and | won't flinch.
I'm all shot up with Novocain.

This trance girl

/s yours fo do with. (Sexton 1979:107)

Leqqwywb L Juwppwgéwihl pwlwdlbphg quun dniinpp Gpugquwihb wfuwnh
wwjpwbwynpyws £ Owl henhbwyh unbnéwd thowdwipny: Uujwép wwnpqu-
pwlbnt hwdwn Gz60p L. Repnih «Uihup hpwpbbph w2fuwphnud» yewp: {pwipp-
O6ph wfuwphh wrwehlt hGpnuhG Ujhup hwlnhwnud £ w0 wwhhG, Gpp ppng
hGun Guunwé Ep gbuinh wihhG L Ghphh dG9 £ pOYyand 2ngh Wwwndweny: Qwnpdw-
OGwih sk, np htpnunthnih hwyinnOynid £ fununn uyhwnwy dwgqwpp, pwdh np wa-
wnwrhb dnwn 1060 wpnGl pwdwyw t, npwtugh Uihup Gopwghwnwygnptlb uyuh
duwét| waunweh pwyhsGepp dwuhG: Uhup 04wunnd £, np dwgqwpp dwiw-
gnyg nt pwaynb £ ypned, gbnud £ Gpw hnbhg L wprynitbpned huwywnbynid fwgqu-
nh pGnid: Wn wwhhg ufuws Uhup hwyinGynid b wGghnwlygwlwl wpfuwphn:
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"w Ywpnn GGp hwunwwnb] dwdwbwyh opjtyunhy wnpwagnipjwb wndwuinywdnipe-
jwip L ppwywOh no Gplwyuwjwywih vwhdwbGObph fuwfunywénipjwdp: Uwh-
nwy swquwpp L Jwyptoph dwdwlwyh fubnwpenipnudp hwuwnnid GG, pb nppw
wnuwg £ Ulhup pGyndynid GpwquihGh hpwzpbtph wzfuwph: Uwhunwy dwguph
nt GpwquwihGh Ywwp Ywnbh  hwunwnt] Gwb wyb hwbqwdwbpny, np Gpp y&p-
owwbu Uhup hwubnud L nhwgnid gbinOhb, nbubnud £, G hGswbu b dwqupp
wnwgag ujwbnud: 6Y pwbh np wyn ysbnwdne huyuinbybi o weweht Gawlb Ep, np U-
thup Ghphh 069 £, www wnolw’ Awqwnh pnyl pbYGLD Awqwph wbuhiph hbwn
dhwuh0 thwuwnnid GG, np Uthup wdpnnonyhb Gpwgh dto t.

So she was considering, in her own mind (as well as she could,
for the hot day made her feel very sleepy and stupid), whether the
pleasure of making a daisy-chain would be worth the trouble of getting
up and picking the daisies, when suddenly a White Rabbit with pink
eyes ran close by her. (Carroll 1979:15)

Gpb Uhuh nbwpnid Gpwquihl wpfuwphh wewohlt htpnup uwhwnwy Sw-
qunl t, wwyw Lhp abjiwbh «npwjwby» htphwpeh hwiwOnid hGpnunihne nbw-
pnil uwpuwthwgnnt wrOBnO6p0 BO: AbYwOh hGphwpenid Lnpwiwith dwipp
Opw(0 gnyg t viwihu dh nne L wunid, np w0 Junnig hwyjwé £ wnyniub ww-
niny: Uwlwybt dwypp sh Yynnwnied nniep, b wjb npn2dyned £ wnolw dunpnid. nw
htlOg nEwh Gpwqlbph wyiw2fuwph twann wetnéwdéwihb nniel t: Unituinpp nk-
wh Gpwquihb wfuwph hGwpwynp £ nweGnd nrGhg wyt Ynnd wnwbnn Gpywn,
dnip Nt pwpwy dhowbgpny.

Of the doors that she found, thirfeen opened and closed. The
other-the big, carved, brown wooden door at the far corner of the
drawing room-was locked.

She said to her mother, “Where does that door go?”
‘Nowhere,dear.” ‘It has fo go somewhere.” Her mother shook her
head. “Look,” she told Coraline. She reached up and fook a string of
keys from the top of the kifchen doorframe. She sorted through them
carefully, and selected the oldest, biggest, blackest, rustiest key. They
went info the drawing room. She unlocked the door with the key. The
door swung open. Her mother was right. The door didn’t go anywhere.
I/t opened onto a brick wall ... []...

“You didn’t lock it,” said Coraline.

Her mother shrugged. “Why should | lock it?” she asked. ‘It
doesn’t go anywhere.” Coraline didn’t say anything.

(Gaiman 2008:7)

Unohyn qlnud £ hp ubOuy, wweynd dwhdwywiht L wpnta pnul tp
dunlniy, Gpp hwGywnd nwgbwwwdé Jyep £ prsnid tnwpophlwy dwjbbnhg.
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That night, Coraline lay awake in her bed. The rain had stopped,
and she was almost asleep when something went t-t-t-t-t-t. She sat up
/in bed.

Something went kreeee . . .

. .. aaaak

Coraline got out of bed and looked down the hall, but saw nothing
strange...

Coraline wondered if she'd dreamed it, whatever it was.

(Gaiman 2008:8)

UGYwuywé wjuintn pbh nnpwbuwiht yhdwy uinbnénid £ wbdplp: huy wp-
wnwunynn dwjbtpt wrwohl hwjwgphg Ywpnn G0 Gnybwgytp wbdpbh wndntyh
htun: <winqytiiny, np wdkb has Ywnghl k, 8npwwjtp ybpwnwelndd £ ukbwy nt
wuwrytntt wbu pny pOYyanid L Gpwgnid nbubnud «dwOp Yupdhp wsptnny nu
untp nGnha wunwabtpny thnpp ule uinybpbtiny.

She dreamed of black shapes that slid from place fo place,
avolding the light, until they were all gathered fogether under the
moon. Little black shapes with little red eyes and sharp yellow teeth.

(Gaiman 2008:9)
®npphy unybplbna hos-np Gpg tho Gpgney.
We are small but we are many
We are many we are small
We were here before you rose
We will be here when you fall. (Gaiman 2008:9)

Gngh dwuhl wrwohlt wybtwpyp Ywwwpynid t gpph hkbg uygpniy, Gpp
Jbpbh hwplwbp’ wwpnG Pnpnl, @npwiwjhG wuntd £, g hpp hGpp Unybuh
ayokp £ Jundbgnid nu Gnybhuy Gpgbp £ gpnud Gpwbg hwdwp, uwyuyb wnohyp
OpwOg nbr sh Jwpnn wnbult], npnyhGwl dyoEpp pwwywlwswih thnpé s60 w-
nG: enpwiw)tp wyn wikiht pEpwhwywwnigywip b Gwynud, pwyg nw dabnud £
Opw GOpwghunwygwywbniy:

dpnnh wandwdp' Gpwglbpd wpuwgninid GO dwpnnt wighnwygwywan,
wju ntwpentd’ wnolw Jwubpp: Cuwn U. Spuwylbph’ nbupuinntd rise/pundpuwiwg b
falljpllyGty pwrwanyagp thnpp-h0s wohwbOguuinwglnn . ¢&n pwndpwaw G wyu-
wnbn ywpnn b wungwgyb) pOGint hbwin, uwywb palyatn phuwdniinh opnnpngwjhbh
pGUWl Jtnthnfunud £ pnnuipyywd Junwbgh: Gpgb wyunbn gniyg k tnwihu wbgne-
dp dh ppwywlnignibhg 06y wy hpwywlnipynit, npnbg Yhqwytunnid niuinny
wtwp t hwyinbGyh Bnpwjwjbp (Schreiner 2013:164):

L.U. Erpnph «Unipp O00nywl Gpwgp b pE hGswGu wjd hpwywlwgwy» Gp-
yntd thnpphy htpnunthhG pany t poyand nuywyh' Unipp S00nywl dwuhl Yup-
nwgwdé htphwpltbph GGppn L Uh gbntghy Gpwq wnbubnud: 20wjwd Gpwqlb w-
Jwpunyntd £ Unipp O0Gnywb ngnt Ynnohg tddphht wnnpdwé fupwiunny, wjbniwdk-
OGwjbthd, OpwO wpplbwglnnp duynG E, nud dwjbp (ugnud b wnobwyh wlywbelt-
pnid: Gpwanid Unipp OGGnjwh nght wn9Gwyht hwdpnyn £ wwihu L wohGunw-
Gney.
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So Nursey told her best tales; and when at last the child lay down
under her lace curtains, her head was full of a curious jumble of
Christmas elves, poor children, snow-sforms, sugarplums, and
surprises. So it is no wonder that she dreamed all night: and this was
the dream, which she never quite forgot...[]... "Darling, wake up, and
tell me why you are smifing in your sleep,"” said a voice in her ear; and
opening her eyes, there was mamma bending over her, and morning
sunshine streaming into the room. (Alcott 1911:5)

Wu nbwpntd Gpwght hwwnney inpwbuwiht yhdwy wewowglnid GO nuywyh
Ywpnwgwd htphwpltnp, npnbp pwgnid GO0 wOpouwihG wfuwphh nrOGPp: 20w-
jwd gppntd sh G2yntd dnp” wnoywb wppGwglbihu Gpw b hwdpnipbint dwuhl, uw-
YwyO wiblw)t hwywlwywonipjwdp wjuwntn hGnhowyb woaninnwyhnptt gniqu-
htr £ wagywglnid Unipp OG0nywh ngnt L ESdhh dnp dholi: Ukpohybpon, hpw-
Ywl Ywbpntd hebg duynb t, np b Ywuwnwp £ wéned thnpphyh Gpwgp:

<Guwpnpnwlwl £ hpwzpttiph wafuwnhhg Uihuh Ytpwnwnép hpwyw wg-
fuwph: Uthuh Gpwgb wdwnpunydnd £ hepnunchne funuptpny, npb pbnnhdwbwiny
Onuhyh pwanthnit’ pwnnid £ hp huy plwyuwnipudp Yurenigws wotuwnhp,
wnpOwNLY t gitnwthh@, gintfup ppne 6GYUGERHG: Wuwnbn wywpunh pwlwélp
G2wlOwywihg ntp £ Yuwwwnpned. wyb gnyg b wnwihu wnoyw ytnghwywh wagnidp
swihwhwuntpjwb thne: Uw dwunOwpyned b wyb hwbgwdwbOpny, np Gw hp Gwifu-
yht hwuwyht tp yspwnwpéb; L ghunwygnud £, np wyn wokat hp Gpwagb , L
hGpl £ hpwdwbOBp wtnwihu: Gpwquiht wfuwphhg Gipp dhwjb wnbnh § nlbGGnLd
wlghnwygwlwl dwywpnwyntd htpnuh hngbpwlwlwh quipgugniihg hbwnn:
Zbphwph ytpontd, hbswtu htpnunthnt’ Uhuh, wyGwbu b Gpw ppng 2nippbipny
hGnhGwyp thwuwnnid £ nne htphwph Gpwq |hGGNL dwuhd.

"Who cares for _you_?" said Alice (she had grown to her full size
by this time). "You're nothing but a pack of cards!”

At this, the whole pack rose up in the air and came flying down
upon her; she gave a little scream, half of fright and half of anger, and
tried to beat them off, and found herself lying on the bank, with her
head in the lap of her sister, who was gently brushing away some
dead leaves that had fluttered down from the trees upon her face.

(Carroll 1979:234)

hOswGu L6pnih Uthup, wjlwtu £ aGjdwOh npwjwbp wapowiht wpfuwn-
hnid Gpywpwunl thnpénpnibGbphg L G6pphlt wwnpnuibtphg nu duinpnudbbphg
hGwun, ghunwygbind hptlg npwhuntgnilp, pwonipintt GG hwywpnid L dwp-
nwhpwytp GGnncd Uy Unpp (Other Mother): Gpwquhl wfuwphhg Giep dhwyjl
hGwpwynp Y htbn wyb nbwpentd, et wnohyp hwnptp hp hGwpwé dninwy-fuw-
np: Wu wagwd wpnbb npwjwab hbpl £ piwnpnid fuwnh YubnbOtpp.

“You like games,” she saird. [...] “Everybody likes games,” was all
she said. [...] “What exactly are you offering?” “Me,” said Coraline /[...].
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“If | lose I'll stay here with you forever and I'll let you love me. I'll be a
most dutiful daughter. I'll eat your food and play Happy Families. And
1l let you sew your buttons info my eyes.” Her other mother stared at
her, black buttons unblinking. “That sounds very fine,” she said. "And if
you do not lose?” “Then you let me go. You let everyone go — my real
father and mother, the dead children, everyone you've trapped here.”
“Yes,” she said. ‘I think | like this game. But what kind of game
shall it be? A riddle game? A test of knowledge or of skill? “An
exploring game,” suggested Coraline. ‘A finding-things game.” "And
what is it you think you should be finding in this hide-and-go-seek
game, Coraline Jones?” Coraline hesitated. Then, ‘My parents,” said
Coraline. "And the souls of the children behind the mirror.”
(Gaiman 2008:51)

<wutbiny hp Gwwwnwyht' wyl - wqunbiny 6GnnGkpha nu GpbluwGpha,
OGw thpyyned £ Uy Uzfuwiphhg (Other World): Wjuwnbn Oniybwtu inbnh nibbgwé p-
pwnwndnipntbbtph dinwgwéhb |hbGine thwuwnp henhGwyp pwgwhwynnid £ ng
ahwyb hp, wy 0wl hGpnunithne L Gpw dnp 2nipptipny.

And, caught up in the inferestingness of the world, Coraline
barely noficed that she had wriggled down and curled catlike on her
grandmother’s uncomfortable armchair, nor did she notice when she
fell info a deep and dreamless sleep.

Her mother shook her gently awake. “Coraline?” she said.
‘Darling, what a funny place fto fall asleep. And really, this room is only
for best. We looked all over the house for you.” Coraline strefched and
blinked. “I'm sorry,” she said. ‘I fell asleep.” (Gaiman 2008:73)

Ggpwywgnipynil

Udthnthbiny Ywpbih & wuby, np htphwpentd L Gpuwgntd dniinph b wywpunh
pwlwdélbpp hpwywbnienibhg nEwyh wwunnuwht wfuwph L hwlwrewyp nw-
Gnn nrOGPG GG: Ywlp wuwgnnh L pGpbpgnnh’ hpwp hbwn ébrp pepwd hwdw-
dwjbtnigjwb oh dwulb 60. hwdwdédwjbnipyntl, npb pbebpgnnhb hGwpwynpneeintb
wnwihu wqwunyb| ppwhwywuwnnipjwb qgqugniihg b Juwuwywséh wnwy snbbp wyb
wlohwywlbwywb, wpunweng hpwnwnénigniGbbpp, npnbg 0w weGsynid £ he-
phwpntd jwd Gpwquwiht wywuwnnidned:

ouuvnuarnt@snruueN
1. NnpGpun O6sp pwlbwhniuwlwb hphwep pOnpn2b; £ npwtu ywwndnnwiywb

wnybunh wpptunhw (urform) (2hqwlywb U. (2008) «Enlylphg pllywy Gnkp
Julidnny hpwwwwunnid hphwep npwtu wpphunbpuwn Gplwb: 2wbquy):
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2.

Urwoluwhb gnpéplpwgp dwnpnyuwiht wwunytpwgnidbbph ng tnpwiwpwliw-
ywl, hpwghnOw) L GpLwywywywb &bk, npp pOGnipwagpynid £ hdwniubbpp
£0261nt, hpwywbp wohpwlwohg tnwpptpwytint plnnibwynepywdp:

aPuvyuuLnNHE3NFL

1.

® N

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.
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Opening and Closing Formulae
in the Context of Fairy-Tale and Literary Dream

Folktales are characterized by a stable formulaic system constituting an
extricable part of the structural integrity of the narrative text. Three basic groups of
fairy tale formulae are distinguished — opening, intermediate and closing. As far as
the story-telling and story-listening trance is concerned, the opening and closing
formulae are of greater interest as they introduce the reader to the main characters
of the fairy tale, the place and time of the events set therein, help to envisage the
plot, warn that the story is imaginative, etc. It is noteworthy that fairy tales and
dreams share commonalities in terms of formulaic structure conditioned by the
similarity between these two domains.

When considering the formulaic peculiarities of descending into a dream
realm, there is a need to touch upon the theme of sleep in literature for the simple
reason that sleep is the door leading to the dream world. In the fantasy genre, the
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characters’ fall into a deep sleep is presented with the help of verbal formulae of
enchantment, more specifically a spell. If in case of a (deep) slumber and fairy
tales at a narrative level, we deal with verbal formulae, then the characters’ entry
into and exit from a dream realm are realized through ritualistic formulae.

HauaAbHble U KOHeUHble POPMYABI
B KOHMEKCMe CKa3Ku U AumepamypHOro CHoBUAEHUS
doAbKAOPHAs CKaska umMeem cmabuAbHYlO DOPMYAbHYIO cucmeMy, Komopas
fBASiIEMCA Heomb eMAEMOU uacmbio CMPYKMypHOU LeAOCMHOCMU mekcma Happa-
muBa. BblLaeasiom mpu raasHble rpynnbl (OOPMyA CKa3Ku: HauaAbHas (npuckaska),
CpeAuHHas U KoHeuHas (KOHLOBKa).

C mMOUKuU 3peHuUs mpaHca NOBECMBOBAHUSA U CAyLIaHUs CKa3ok HauboAee npu-
MeuameAbHbIMU SIBASIOMCSA HauanbHas U KOHeuHas (popMyAbl, KOmopble npea-
CMaBASIOM YuMameAio MaBHbIX FEPOEB CKa3ku, MECMO U BpPeMs NPOUCXOX.AEHUS
cobbimul, NpubAUSUMEABHO HabpackiBalom KOHMYpPbI UCMOPUUYECKOU KapmuHbl,
npesynpexaaiom O BbIMbILUAEHHOCMU NOBECMBOBaHUA U M.4. B ueaom B doopmy-
A@x CKa30K U CHOBUAEHUU MOXHO HabAlAamb npuMeuameAbHble CMPYKMYypHble
obuwHocmu, Komopble 0O6YCAOBAEHbLI CX0ACMBOM 3MUX ABYX cdpep.

Koraa peub 3axoaum 06 ocobeHHoCcmu OPMYAbl NPOHUKHOBEHUS B CHO-
BUAEHUE, HeobxoaumMo 0bpamumbCsi K Meme NOrpyXeHusi B COH B Aumepamype,
no mou npocmou NpPUYUHE, UMO COH ABASIeMCS ABEepbio B MUp CHoBuaeHuU. Mpu
NOrPyXeHUU B COH FepoeB CKa30UHbIX baHmMasul UCNOAb3yemcs CAOBECHaf
dopmyAa, a KOHKpEMHO — NpokAsimue. EcAu Ha ypoBHE CHa U U HappamuBa B CAY-
uae CKa3oK UMeeM AeAO C AUHrBUCmuueckou dopMyAoU, MO NpU NPOHUKHOBEHUU
repoes B CHOBU/AEHUE U NPU BbIXO/AE U3 MUpa CHOBUAEHUU aBmopbl npuberaiom He
CMOABKO K AUHFBUCMUUECKOU, CKOAbKO K pumyaAbHOU ¢hopmMyAe.
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